
Avertissement de sécurité Typologie : Pèse bébé Voici un avertissement de sécurité multilingue pour un
pèse-bébé, conforme au RSGP, clair, concis et respectant les contraintes spécifiées :

**Français : Avertissement de Sécurité - Pèse-Bébé**

**IMPORTANT : Veuillez lire attentivement avant utilisation.**

* **Sécurité de l'enfant :** Ne laissez jamais votre bébé sans surveillance sur le pèse-bébé. Un adulte doit
toujours être présent. * **Surface stable :** Placez le pèse-bébé sur une surface plane et stable pour éviter
tout basculement. * **Utilisation appropriée :** Utilisez le pèse-bébé uniquement pour peser des bébés. Ne
pas dépasser la capacité de poids maximale indiquée. * **Précautions :** Vérifiez régulièrement l'état du
pèse-bébé. En cas de dommage, cessez l'utilisation. * **Hygiène :** Nettoyez le pèse-bébé après chaque
utilisation avec un chiffon doux et un désinfectant doux, non toxique pour les bébés. * **Stockage :** Rangez
le pèse-bébé dans un endroit sec et hors de portée des enfants lorsqu'il n'est pas utilisé.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English: Safety Warning - Baby Scale**

**IMPORTANT: Please read carefully before use.**

* **Child Safety:** Never leave your baby unattended on the baby scale. An adult must always be present. *
**Stable Surface:** Place the baby scale on a flat, stable surface to prevent tipping. * **Proper Use:** Use
the baby scale only for weighing babies. Do not exceed the maximum weight capacity indicated. *
**Precautions:** Regularly check the condition of the baby scale. If damaged, discontinue use. * **Hygiene:**
Clean the baby scale after each use with a soft cloth and a mild disinfectant that is non-toxic for babies. *
**Storage:** Store the baby scale in a dry place, out of the reach of children when not in use.

This document is generated automatically in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español: Advertencia de Seguridad - Báscula para Bebés**

**IMPORTANTE: Lea atentamente antes de usar.**

* **Seguridad del niño:** Nunca deje a su bebé sin supervisión en la báscula para bebés. Un adulto debe
estar siempre presente. * **Superficie estable:** Coloque la báscula para bebés sobre una superficie plana y
estable para evitar que se vuelque. * **Uso apropiado:** Utilice la báscula para bebés únicamente para
pesar bebés. No exceda la capacidad de peso máxima indicada. * **Precauciones:** Revise regularmente el
estado de la báscula para bebés. Si está dañada, deje de usarla. * **Higiene:** Limpie la báscula para
bebés después de cada uso con un paño suave y un desinfectante suave que no sea tóxico para los bebés.
* **Almacenamiento:** Guarde la báscula para bebés en un lugar seco y fuera del alcance de los niños
cuando no esté en uso.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de acuerdo con el RGPD.

**Português: Aviso de Segurança - Balança para Bebés**

**IMPORTANTE: Leia atentamente antes de usar.**

* **Segurança da criança:** Nunca deixe o seu bebé sem supervisão na balança para bebés. Um adulto
deve estar sempre presente. * **Superfície estável:** Coloque a balança para bebés numa superfície plana
e estável para evitar que tombe. * **Uso apropriado:** Utilize a balança para bebés apenas para pesar
bebés. Não exceda a capacidade de peso máxima indicada. * **Precauções:** Verifique regularmente o
estado da balança para bebés. Se estiver danificada, pare de usar. * **Higiene:** Limpe a balança para
bebés após cada uso com um pano macio e um desinfetante suave que não seja tóxico para os bebés. *
**Armazenamento:** Guarde a balança para bebés num local seco e fora do alcance das crianças quando
não estiver em uso.



Este documento é gerado automaticamente em resposta aos regulamentos europeus de segurança de
produtos e de acordo com o RGPD.

**Deutsch: Sicherheitswarnung - Babywaage**

**WICHTIG: Bitte vor Gebrauch sorgfältig lesen.**

* **Kindersicherheit:** Lassen Sie Ihr Baby niemals unbeaufsichtigt auf der Babywaage. Ein Erwachsener
muss immer anwesend sein. * **Stabile Oberfläche:** Stellen Sie die Babywaage auf eine ebene, stabile
Oberfläche, um ein Umkippen zu verhindern. * **Ordnungsgemäße Verwendung:** Verwenden Sie die
Babywaage nur zum Wiegen von Babys. Überschreiten Sie nicht die angegebene maximale
Gewichtskapazität. * **Vorsichtsmaßnahmen:** Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Babywaage.
Bei Beschädigung die Verwendung einstellen. * **Hygiene:** Reinigen Sie die Babywaage nach jedem
Gebrauch mit einem weichen Tuch und einem milden Desinfektionsmittel, das für Babys ungiftig ist. *
**Lagerung:** Bewahren Sie die Babywaage an einem trockenen Ort außerhalb der Reichweite von Kindern
auf, wenn sie nicht verwendet wird.

Dieses Dokument wird automatisch als Antwort auf die europäischen Produktsicherheitsbestimmungen und
in Übereinstimmung mit der DSGVO erstellt.

**Italiano: Avvertenza di Sicurezza - Bilancia per Neonati**

**IMPORTANTE: Leggere attentamente prima dell'uso.**

* **Sicurezza del bambino:** Non lasciare mai il bambino incustodito sulla bilancia per neonati. Un adulto
deve essere sempre presente. * **Superficie stabile:** Posizionare la bilancia per neonati su una superficie
piana e stabile per evitare ribaltamenti. * **Uso appropriato:** Utilizzare la bilancia per neonati solo per
pesare i neonati. Non superare la capacità di peso massima indicata. * **Precauzioni:** Controllare
regolarmente le condizioni della bilancia per neonati. In caso di danni, interrompere l'uso. * **Igiene:** Pulire
la bilancia per neonati dopo ogni utilizzo con un panno morbido e un disinfettante delicato non tossico per i
neonati. * **Conservazione:** Conservare la bilancia per neonati in un luogo asciutto e fuori dalla portata dei
bambini quando non viene utilizzata.

Questo documento viene generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands: Veiligheidswaarschuwing - Babyweegschaal**

**BELANGRIJK: Lees aandachtig voor gebruik.**

* **Veiligheid van het kind:** Laat uw baby nooit zonder toezicht achter op de babyweegschaal. Er moet
altijd een volwassene aanwezig zijn. * **Stabiele ondergrond:** Plaats de babyweegschaal op een vlakke,
stabiele ondergrond om te voorkomen dat deze omvalt. * **Correct gebruik:** Gebruik de babyweegschaal
alleen voor het wegen van baby's. Overschrijd de aangegeven maximale gewichtscapaciteit niet. *
**Voorzorgsmaatregelen:** Controleer regelmatig de staat van de babyweegschaal. Stop het gebruik bij
schade. * **Hygiëne:** Reinig de babyweegschaal na elk gebruik met een zachte doek en een mild
desinfectiemiddel dat niet giftig is voor baby's. * **Opslag:** Bewaar de babyweegschaal op een droge
plaats, buiten het bereik van kinderen wanneer deze niet in gebruik is.

Dit document is automatisch gegenereerd als reactie op de Europese productveiligheidsvoorschriften en in
overeenstemming met de AVG.


